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Tisztelt Vásárló, köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. 

A készülék funkcionalitása, kialakítása és a minőségi 
szabványoknak való megfelelősége megbízhatóságot

és kényelmet biztosít a használat során. Kérjük, az első 
használat előtt olvassa el és tartsa be az eredeti hasz-
nálati utasítást, valamint őrizze meg azt a későbbi 
használathoz vagy az esetleges további tulajdonosok 
számára. A borotva szakáll száraz borotválására és pa-

jeszvágásra készült. A készülék kizárólag háztartási hasz-
nálatra készült. A használati előírások betartása és 

a rendeltetésszerű használat mellett a készülék alkatrészei
nem tartalmaznak egészségre káros anyagokat. 

Műszaki adatok 
Modell: MR-674
Lítium akkumulátor:3,7 V 600 mAh
Bemenet:DC 5 V 1 A
Töltési idő: 1, 5 óra
Borotva védelmi osztály: III 
Védelmi osztály: IPX7 

A készülék leírása 
1. ábra (2. oldal)
1. Védőkupak 
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2. Borotvaegység 
3. Főtest 
4. Nagy sebességű gomb 
5. BE/KI gomb 
6. Kis sebességű gomb 
7. Nagy sebességű ikon 
8. Kis sebességű ikon 
9. Dőlésfigyelmeztető 
10. Töltésjelző 
11. USB Type-C kábel 
12. Töltőcsatlakozó Type-C (Tartsa szárazon)

Biztonsági utasítások Az alacsony feszült-
ség működés közben rendkívül biztonságossá 

teszi ezt a borotvát, azonban figyelembe 
kell venni, hogy a készülék a töltés során nagy-

feszültségű hálózathoz csatlakozik. KÜ-
LÖNLEGES UTASÍTÁSOK 

Ez a készülék alkalmas folyó víz alatti tisztításra, va-
lamint fürdőkád vagy zuhany használata közben. 
Biztonsági okokból kizárólag vezeték nélküli üzem-
módban használható. Használat előtt válassza le 
a borotvát a hálózatról, ha vízzel érintkezik.
NE hagyja a készüléket felügyelet nélkül, ami-
kor az áramforráshoz csatlakozik.
- Az alacsony minőségű elektromos elosztók és 
dugóadapterek használata károsíthatja az 
elektromos készüléket, illetve tüzet okozhat. 
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- Győződjön meg arról, hogy a helyi áramellá-
tás feszültsége teljes mértékben megfelel a 
töltő adattábláján feltüntetett értékeknek.
- A készülék gyermekek közelében történő haszná-
lata esetén szoros felügyelet szükséges.
A biztonság érdekében rendszeres, időszakos alapos 
ellenőrzést kell végezni a töltőkábel állapotán, hogy 
ne legyen rajta sérülés.
Ha a kábel legkisebb sérülésének jelei is észlelhetők,
az egész készüléket hivatalos szervizbe kell visszajut-
tatni. 
- Ez a készülék nem használható olyan személyek (bele-
értve a gyermekeket) által, akiknek csökkent fizikai, érzék-
szervi vagy szellemi képességeik vannak, vagy akik nem 
rendelkeznek a készülék használatához szükséges tapaszta-
lattal és ismeretekkel, kivéve, ha biztonságukért felelős 
személy felügyelete vagy utasítása mellett használják.
A gyermekeket felügyelni kell annak érdekében, hogy
ne játsszanak a készülékkel.
Soha ne ejtsen le, és ne helyezzen semmilyen tárgyat
a készülék egyetlen nyílásába sem.

FIGYELEM!
- A borotva borotvahálója nagyon vékony és éles,
ezért nem gondos használat esetén könnyen meg-
sérülhet. - Ne használja a borotvát sérült pengékkel 
vagy hiányzó foggal, mert ez sérülést okozhat. 
- Soha ne használja a készüléket, ha a tápkábel vagy a dugó 
sérült, ha a készülék nem működik megfelelően, vagy ha 
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a készülék sérült. 

Ne engedje, hogy a kábel lelógjon az asztal vagy 
pult széléről, és ne érintkezzen forró felületekkel. 

FONTOS: Ez a borotva beépített, újratölthető akkumulátorral 
rendelkezik. Ne dobja tűzbe, ne hevítse, ne töltse, ne használja
, és ne hagyja magas hőmérsékletű környezetben. 

- Soha ne ejtsen le, és ne helyezzen semmilyen tár-
gyat a készülék egyetlen nyílásába sem.
- Ne nyomja meg a védőburkolatot.
- Ne használja kereskedelmi célra.

Teendők rendkívüli helyzetekben 
- Ha a készüléke vízbe esett, vagy víz került 
bele, azonnal húzza ki a hálózatból anélkül,
hogy hozzáérne a készülékhez vagy a vízhez.
- Ha füst, szikrázás vagy erős, égő szagú szigetelés
jelenik meg, azonnal hagyja abba a készülék hasz-
nálatát vagy töltését, húzza ki a hálózatból, és for-
duljon a legközelebbi szervizközponthoz.

HASZNÁLATI UTASÍTÁS 
Távolítsa el a védőkupakot.
Ellenőrizze, hogy a külső fóliák és a belső pengék 
nem sérültek-e. Használat előtt cserélje ki a sérült
alkatrészeket.
Győződjön meg róla, hogy az akkumulátor teljesen fel van töltve. 
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Borotválkozás előtt alaposan mossa meg,
majd szárítsa meg bőrét.
Kapcsolja be a borotvát. A sebesség kiválasztá-
sához nyomja meg a «+» vagy «-» gombot. 

Szabad kezével finoman húzza meg az arc bőrét,
miközben a borotvát lassan és simán az arcszőrzet
növekedési irányával ellentétesen mozgatja. Rövid,
körkörös mozdulatokkal emelje ki a szőrszálakat
az arcról, így könnyebb lesz a borotválkozás.
Tartsa a borotvát 90 fokos szögben az archoz, mi-
közben a fóliával folyamatosan érintkezik.
A lehető legközelebbi borotválkozás és a fóliák szük-
ségtelen kopásának elkerülése érdekében ügyeljen
arra, hogy mindkét fólia egyszerre érintkezzen a 
bőrrel. Ha a borotvát olyan szögben tartja, hogy 
csak egy fólia érintkezik a bőrrel, az a fólia deformá-
cióját okozhatja, és bőrirritációhoz vezethet. 
A vágás megkönnyítése és a fólia kopásának elkerülése érdeké-
ben minimális nyomást gyakoroljon a borotvára a bőrön.
A borotválkozás kényelmének maximalizálása érdekében győződjön meg róla, hogy a 
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borotvát használat után alaposan megtisztítja.
Mosásra emlékeztető 
A borotva használata után egy idő elteltével 
a tisztítási jelzőfény bekapcsol, hogy emlékez-
tesse a felhasználót a tisztításra.
1. Összesen 40 perc használat után emlékeztet a tisztí-
tásra, és kikapcsolás után visszaállítja az állapotot.
2. Amikor a szőr mennyisége eléri a meghatá-
rozott szintet, és a terhelési áram meghaladja az 1
,2 A-t, a tisztítási jelzőfény bekapcsol. 
Tisztítás után a jelzőfény automatikusan 
kialszik. Húzza ki a csatlakozót, és vegye ki a 
Type C végét a készülékből.

Energiafogyasztás-jelzés 
A termék töltéséhez kizárólag tanúsított USB-tápegységet használjon,
amelynek kimeneti feszültsége 5 V, áramerőssége 1 A töltés közben. 
1 Győződjön meg arról, hogy a készülék ki van kapcsolva. 
2 Csatlakoztassa az USB-kábel Type C végét a 
készülék alján található Type-C csatlakozóba. 
3 Csatlakoztassa az USB-dugót az USB-tápforráshoz. 

Kérjük, tisztítsa meg a bo-
rotvát. 
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(nem tartozék)
4 Csatlakoztassa az USB-tápforrást a hálózati 
aljzatba. 
5 A töltés befejezése után húzza ki az USB-tápforrást
a hálózati aljzatból, majd vegye ki a Type C végét a ké-
szülékből. Ha az akkumulátor nem elegendő az indítás-
hoz, a teljes töltés körülbelül 90 percet vesz igénybe.
 Teljes töltéssel körülbelül 60 percig használható.
Amikor az akkumulátor lemerül, kérjük, töltse fel a 
készüléket. Ha hosszabb ideig nem használja, kérjük
, legalább félévente egyszer töltse fel teljesen. 

Működési teljesítmény Jelzőállapot 

<10% Villog 

>10% Nincs fény 

0% Nem indítható el 

Töltöttségi állapot Jelzőállapot 

Töltés Villog 
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TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 
Ha a tisztítási emlékeztető jelző a készülék be-
kapcsolása után világít, kérjük, tisztítsa meg a 
borotvát. A tisztítási emlékeztető jelző 
minden összegyűlt használati időszak után fel-
gyullad, és automatikusan 
kikapcsol a tisztítás elvégzése után. Ha a tisztítást a használati
idő elérése előtt végzi el, a jelző nem fog felgyulladni. 
1. A borotva tisztításakor kérjük, győződjön meg arról, 
hogy a készülék nincs töltés alatt és ki van kapcsolva. 

2. Öblítse le a borotvát folyó csapvíz alatt. (meleg 
víz használata 
ajánlott). 3. Vegye le a borotválkozó egységet.
4. Mossa vagy tisztítsa meg a kamrát.

5. Öblítse le a borotválkozó egységet folyó 
csapvíz alatt. (meleg víz használata ajánlott)
6. Engedje le a felesleges vizet, majd helyezze 
vissza a borotvaegységet.
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7. Tipp: Mosás közben kerülje a töltőcsatlakozó 
közvetlen öblítését. Győződjön meg róla, 
hogy a töltőcsatlakozó száraz, amikor tölt. 
A borotva megmosható a csap alatt (próbálja elke-

rülni a töltőportot, és közvetlenül mossa). Tipp: A bo-
rotva megfelelő teljesítményének megőrzése érde-
kében ajánlott a pengét kétévente cserélni.

Tárolás 
- Tárolás előtt tisztítsa meg a pengéket, és töltse 
fel az akkumulátort.
- A készüléket hűvös, száraz helyen tartsa, gyerme-
kektől, valamint csökkent fizikai vagy szellemi képességű
személyektől távol.
- Tárolási hőmérséklet: 0 - +40 °C 

Környezetvédelem 
A készülék az alábbiak szerint van jelölve: 

az Európai Unió 2012/19/EU irányelve («Az elektromos
és elektronikai hulladékok ártalmatlanításáról») sze-
rinti áthúzott szemetes konténer jelzéssel. Ez a jelzés
azt mutatja, hogy a készüléket élettartama végén 
nem szabad a háztartási hulladékkal együtt kidobni. A 
felhasználó köteles a készüléket az elektromos és 
elektronikai hulladék gyűjtőhelyére leadni. Az elektro-
mos berendezések hulladéka veszélyes a környezetre
A használt elektromos és elektronikus berendezések megfelelő kezelése

megakadályozza az egészségre és a környezetre gyakorolt káros hatáso-

kat, amelyek a veszélyes összetevők jelenlétéből, valamint az ilyen beren-

dezések nem megfelelő tárolásából és újrahasznosításából erednek. 
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és újrahasznosítása. A gyártó nem vállal felelősséget
a berendezés rendeltetésszerű vagy nem ren-
deltetésszerű használatából eredő károkért. A 
gyártó jogosult a termék műszaki jellemzőit elő-
zetes értesítés nélkül, tervezési, kereskedelmi, 
esztétikai vagy egyéb okokból megváltoztatni.




